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E
N WITH REGARD TO THIS MANUAL

This appliance is made in conformity with appropriate European Regulations in force, to protect the user 
wherever possible from potential hazards. Even if you are familiar with this type of appliance, carefully read 
this manual before use. Only use this appliance for the purpose it is designed for in order to prevent accidents 
and damage. Keep this manual close by for future consultation. If you should decide to give this appliance to 
other people, remember to also include these instructions.
The information provided in this manual is marked with the following symbols indicating:

 Danger for children  Warning of burns

 Danger due to electricity  Warning – material damage

 Danger of damage originating from other causes
INTENDED USE
The appliance can be used to prepare coffees or cappuccinos.
This appliance must not be used for commercial or industrial purposes.
Any other use of the appliance is not intended by the Manufacturer who does not accept any responsibility for 
damages of any kind caused by improper use of the appliance itself. Improper use also results in any form of 
warranty being forfeited.

RESIDUAL RISKS
The constructive characteristics of the appliance, covered by this publication, do not allow to protect the user 
from direct jet of steam or hot water.

Warning!
Burn Hazards - When hot water and steam are dispensed, do not direct the jets towards others or 
towards yourself. Hold only the plastic part of the tube.
Use only containers made of material “for foods”.

IMPORTANT SAFEGUARDS
READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY.

-
vironments

- on farms
- hotels, motels, bed and breakfasts and other types of residential structures (for 

use by its guests).

covered in this booklet.

service does not cover any damage resulting from inadequate packaging of the 
product when this is sent back to an Authorised Service Centre.

 Danger for children
-
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E
Nand knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use 

of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

 Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

cord is cut off. It is also recommended that all potentially dangerous components 
including the power cord are rendered harmless to prevent personal injury. Do 
not let children play with the appliance or its components.

danger of swallowing and injury.

 Danger due to electricity

the rating plate located underneath the machine corresponds to the voltage of the 
local mains.

property and personal injury.

any hazard.

 Danger of damage originating from other causes

its body.

outlet.

damage or leaks of water. Do not use the appliance if the power cord or the plug 
are damaged, or if the appliance is faulty. To prevent any accident, all repairs, in-
cluding the replacement of the power cord, must be carried out by an Authorised 
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N  Warning of burns

touched with the equipment in operation, as it could cause burns.

-

relevant paragraph.

 Warning – material damage

body from being damaged.

serious damage.

capacity of 500g of coffee beans.
-

posits into the boiler might get frozen and cause damage to the appliance.

-
ance must be cleaned only with a non-abrasive cloth slightly moistened by adding 
a few drops of mild, non-aggressive detergent (never use solvents that damage 
plastic).
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NA - Water tank

B - Steam pipe
C - Steam nozzle

E - Drain pan
F - Filter holder
G - Coffee presser
H - Cleaning pin

J - Cup-resting grill
K - Drip tray
L - Coffee grinder
M - Coffee beans container

O - Unlocking lever for the coffee beans container

Q - Steam dispenser button
R - Coffee dispensing button with indicator ( )

)
T - Steam function button with indicator ( )

machine:

When ordering at Authorized Service Centers, indicate the model and serial number.

Starting the appliance
Remove the packaging materials and make sure all components are present.

for the proper operation of the appliance.

lid (Fig. 6).

First start-up
Check that the domestic mains voltage is the same as the voltage indicated on the label of the device.
Insert the plug into a power outlet.

( ). The button indicator turns on and steady. After a few minutes, the indicator of the 
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N coffee distribution button ( ) turns on and steady, which means the boiler is ready to start distributing coffee.

(Q) (Fig. 10).
Wait until water comes out of the steam pipe, then release the steam distribution button (Q). Water will start 

.

It is recommended to repeat the operation each time the appliance has not been used for a few days.

holder (F).

lid of the coffee beans container must be properly installed on the container.
By using a smaller quantity of coffee beans at a time, coffee will always be fresh.
Never introduce coffee powder into the coffee beans container (M).
Adjusting the grinding level
The coffee grinding size might differ depending on the desired grinding level.

the coffee taste you like the most.

downwards. -
ter-clockwise for a coarser grinding (Fig. 12).

Warning!
This operation must be only carried out when the coffee grinder is off.

Extracting coffee
Insert the plug into a power outlet.

( ). The button indicator turns on and steady. The indicator of the coffee distribution 
button ( ) turns on and steady, which means the boiler is ready to start distributing coffee.

will produce coffee powder. The quantity of ground coffee affects coffee taste as well as the quality of the cream.

Warning!

When the indicator of the coffee distribution button ( ) is on and steady, the appliance has reached the proper 
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temperature and is ready to be used.
( )

( )
( ) again.

Warning!

Warning!
-

coffee.

perfectly normal.

Auto-off function
This coffee machine is equipped with an automatic switch-off system in respect of the new regulations on 

( ). Wait for 
the indicator of the coffee distribution button ( )
Filling the water tank during use
Always check the tank water level. If the tank remains without water, you will notice a vibration and a louder 
noise.
Turn off and unplug the appliance. Fill in the tank until reaching the indicated level, then turn on the appliance 
again.

To make a cappuccino or a hot chocolate, or simply to warm up drinks, press the steam function button ( ) 
to activate the steam function (Fig. 20)
the boiler starts heating.

-
ered absolutely normal.

.
Warning!
Danger of burns. Only touch the steam pipe on the rubber part.

When the indicator of the steam function button ( ) is on and steady, press the steam distribution button (Q) 
to start the distribution process (Fig. 10).

a thick and creamy froth will appear.
To stop distributing steam, release the steam distribution button (Q).
After each use, distribute steam for a few seconds so as to free the steam nozzle from any milk res-
idue.

( ) again. The appliance will automatically restore 
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The boiler must have cooled down before switching from steam to coffee distribution.

( ) and hold the steam distribution button (Q) to release residual steam 
and let the boiler cool down. Wait until water runs through the steam pipe.
Wait for the indicator of the coffee distribution button ( )

USEFUL TIPS FOR OBTAINING A GOOD ITALIAN ESPRESSO

the coffee presser.

Store coffee beans into a closed container, in a cool environment protecting it from moisture. If possible, vac-
uum seal coffee. Buy coffee in small quantities so as to always have it fresh to be ground.

Unlocking the coffee grinder
If the coffee grinder gets blocked, the power button ( )
This might be due to impurities among coffee beans (such as shells or pebbles) which have caused the grinder 
to get blocked, or to a grinding setting that is too low.
If the coffee grinder gets blocked, proceed as follows:
1 Turn off and unplug the appliance from the power outlet.
2 Remove coffee beans from the coffee beans container.

residual coffee powder.
Impurities having caused the grinder mills to block will thus fall into the duct for ground coffee powder.
10 Throw away the ground coffee to remove impurities.

grinding level to one point higher than the level set before the blocking.



11

E
N

Warning!

coffee powder, to remove possible coffee residues or impurities.
Warning!

or sprays.

the market and proceeding as follows:

(after at least 5 minutes of heating time).

( ) to start distributing water.

machine.

emptying the water tank for two times.

-
plete rinsing.

If the coffee machine is used daily, it is recommended to carry out the cleaning operation at least every three months.

Warning!
This cleaning operation must be carried out with the appliance off and with the plug disconnected from 
the outlet.

Warning!
This cleaning operation must be carried out when the appliance has reached room temperature.

Warning!

(Fig. 25).
Warning!
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N After each use, dispense steam for a few seconds to clear the outlet from any residues.

Warning!

If needed, remove the nozzle of the steam pipe (Fig. 26) and rinse it under running water. You can clean the 
pipe by using a non-abrasive cloth. Fasten the steam nozzle until it is locked in place. If necessary, clean the 

Grill and drip tray cleaning
Warning!
This cleaning operation must be carried out with the appliance off and with the plug disconnected from 
the outlet.

Warning!
This cleaning operation must be carried out when the appliance has reached room temperature.

Remember to occasionally empty the drip tray.
Remove the cup resting grill (J).
Remove the drip tray (K) from the appliance, empty it and rinse it under running water.
Also wash the cup grill.

period, greatly reducing the risk of scale formation into the appliance. If despite this, after some time, the ap-
pliance operation should be compromised, due to the constant use of hard and very hard water, it is possible 
to carry out the machine descaling operation in order to eliminate the malfunction. For this purpose, only use 
a citric acid-based decalcifying product. The product can be easily found at Technical Assistance centres. 
The Manufacturer does not accept any responsibility for damage to internal components caused by the use 
of non-conforming products due to the presence of chemical additives. If a descaling is required, observe the 
directions on the instruction sheet of the descaling product.

When setting the appliance out of service, unplug the power cord from the outlet, empty the water tank as well 
as the drip tray and clean it (read paragraph “Cleaning the appliance”).
In case of scrapping it is necessary to provide for the separation of the various materials used in the construc-
tion of the machine and dispose of them according to their composition and the provisions of law in force in 
the country of use.

TROUBLESHOOTING

Warning!
In case of dysfunctions, immediately turn off the appliance and unplug the power cord from the outlet.

CAUSES REMEDIES
The machine 
does not 
dispense steam.

There is little water and the pump 
does not suck. that the water level in the tank is normal.

Fill with cool tap water up to the "MAX" level 
mark.

Clogged steam outlet hole. Unclog any deposits formed in the steam tube 
holes using the pin provided.
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NCAUSES REMEDIES

The coffee is too 
watery and cold. coarsely.

To obtain a more concentrated and hotter coffee, 

Coffee grinder 
jammed. the coffee beans.

Read paragraph “Unlocking the coffee grinder”.

Coffee 

that has prevented to fully tighten operation placing the correct amount of coffee in 

Ground coffee has remained on Clean the seal with a toothpick or a sponge (Fig. 

has the output hole clogged. because any remaining pressure could cause 
splashes or sprays. Clean the clogged hole of 

instructions given on the packaging.
Coffee is not 
dispensed or is 
dispensed too 
slowly.

The perforated disc located in the 

has the holes clogged. uniformly through all holes, descale using the 

service centres following the instructions in the 
package.

has the output hole clogged. because any remaining pressure could cause 
splashes or sprays. Clean the clogged hole of 

instructions given on the packaging.
Try using coarser coffee blends.

Too pressed coffee blend.
pressure.

The tank is not fully inserted. Fit the tank correctly push it completely down.
There is little water and the pump 
does not suck. that the water level in the tank is normal. Fill with 

cool tap water up to the "MAX" level mark.
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A PROPÓSITO DESTE MANUAL

USO PREVISTO

RISCOS RESÍDUOS

Atenção!

ADVERTÊNCIAS DE SEGURANÇA
LER CUIDADOSAMENTE ESTAS INSTRUÇÕES.
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 Perigo para as crianças

 Perigo devido à electricidade

 Perigo de danos devidos a outras causas
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 Aviso relativo a queimaduras

 Atenção - danos materiais
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TDESCRIÇÃO DOS COMPONENTES

INSTRUÇÕES DE USO

Accionamento

Ligar a máquina pela primeira vez
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Aconselhamos repetir esta operação todas as vezes que a máquina for acionada após vários dias de 
não utilização.

COMO PREPARAR O CAFÉ

Se inserir pouco grãos de café por vez pode-se saborear um café com uma mistura sempre fresca.
Nunca introduzir o pó de café no recipiente do café em grãos (M).
Regulação do grau de moagem

Atenção!

Saída do café
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Atenção!

Atenção!

Atenção!

Função auto-desligamento

Enchimento do depósito de água durante o uso

COMO PREPARAR UM CAPPUCCINO

Atenção!
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Após a utilização, deve-se produzir o vapor por alguns segundos para liberar o furo do bico do vapor, 
eliminando possíveis resíduos de leite.

REUTILIZAR PARA CAFÉ

CONSELHOS ÚTEIS PARA OBTER UM BOM EXPRESSO À ITALIANA

MANUTENÇÃO DO APARELHO

Desbloqueio do moinho
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TLIMPEZA DO APARELHO

Atenção!

Atenção!

Limpeza dos componentes
Atenção!

Atenção!

Atenção!
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T Atenção!

Limpeza do tubo vapor

Atenção!

Limpeza da grelha e da bandeja de recolha de gotas
Atenção!

Atenção!

DESCALCIFICAÇÃO

PÔR O APARELHO FORA DE SERVIÇO
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GUIA PARA A SOLUÇÃO DE ALGUNS PROBLEMAS

Atenção!

Não ocorre saída 
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